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Summary: This article analyzes the cognitive-communicative approach
of teaching English medical receptive vocabulary in non-linguistic
universities. The article considers the development of skills in the context
of teaching English as a language of professional communication, as well
as obtaining new knowledge on the subject. Therefore, the question
arises of using a cognitive strategy and methodology to master the deep
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for forming the skills of adequate perception of text information and
creating their own (oral and written) statements.
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HoBoe BpeMms, HOBble yCNnoBUsA 1 HebblBasbli CNPOC Ha
MHOCTPaHHble A3bIKU CO CTOPOHbI CMeLMancToB pasHbIX
cneymnanbHocTe, NoTpeboBany HemMeLneHHOro U KOpeH-
HOro nepecmoTpa Kak obLe MeTofonoru, Lenei 1 3agay,
TaK N KOHKPETHbIX METOOB 1 TEXHONOIMIA NpenofaBaHna
WNHOCTPaHHbIX A3bIKOB. [pobniema KOMMYHMUKATUBHOIO NOA-
xofa K 0byyeHMWio A3bIKY TECHO CBA3aHa C MPaKTUYeCKow
HanpaB/IeHHOCTbIO, Ha KOTOPYIO OPUEHTUPYIOT KOHLIeNuum
A3bIKOBOro 06pa3oBaHMA, OCHOBaHHble Ha ObLieeBpone-
CKUI peKoMeHZaLmAxX Nno A3bIkoBOMY 0bpa3oBaHuio. Mas-
Has 3afjaya Takoro nogxofpa — GopmMmpoBaHMe KOMMYHU-
KaTVMBHO KOMMETEHTHOW JIMYHOCTU, CMOCOOHOM CBOOGOAHO
N Nerko BbICKa3blBaTbCA MO NOObIM BONpPOCaM, NpoABnAs
BbICOKUI YpOBEHb A3bIKOBOWN KyNbTypbl, 3a60TACb O Kauye-
CTBe CBOEro BellaHuA. B KoHTekcTe mpodeccnoHanbHoOro
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AxHomayus: B AaHHOI CTaTbe aHaNU3NPYeTCa KOTHUTUBHO- KOMMYHUKATUBHbI
NoAxo4 00yueHNA aHTANIACKOI MeULNHCKOI PeLienTUBHOI NIeKCUKe B HeA3bl-
KOBbIX By3ax. PaccmatpuBaeTca pa3BuTie HaBbIKOB B KOHTEKCTe 00yueHUs aH-
FNACKOMY KaK A3bIKY NpodeccMoHanbHoro 00LLeHIns, a TakXKe NONyYeHA HOBbIX
3HaHWii no npepmery. llo3Tomy, BCTaeT BOMPOC MCMONb30BaHNA KOTHUTUBHO
CTpaTeran U MeTOANKM, uToObl OBNAAETb FAYOUHHBIMU 3HAYEHUAMI COfepXa-
TeNbHbIX CTPYKTYP TeKCTa, BOMMOLLAIOLLMX MOTUBbI ANA GOPMUPOBAHMA yMeHNiA
afIeKBaTHOrO BOCTIPUATUA TEKCTOBOI MHGOPMALMN M CO3HAHMA COOCTBEHHDIX
(YCTHBIX 1 NUCbMEHHDIX) BbICKa3bIBaHMIA.

Kntouesble (11084 peLenTUBHbIN BIA, MEANLIMHCKIE TEKCTbI, KOMMNEKC ypaxHe-
HWiA 1 3aZ1aHNiA, ayTEHTUYHbIA MaTepuan, KOTHUTUBHbIA NOAX0Z, NPOdeCCcoHanb-
HaA NeKCMKa, KOMNETEHTHOCTb, KOMMYHUKATUBHbII NOAX0A.

06pa3oBaHNA peub UAET O CMOCOOHOCTU OCYLUECTBAATb
npodeccMoHanbHO Hamnpas/ieHHY KOMMYHUKaLWo cpep-
CTBaMW aHTNIMIACKOTO A3blKa, TOrAa Kak yCnewHocTb paboTbl
B chepe MeauLMHbI HAaNPAMYHO 3aBUCUT OT 3HaHUA COOTBET-
cTBYylOLWeN nekcnkm [12: ¢.2270].

B cBol ouepenb, KOMMYHMKATMBHbIN MOAXOA co3paeT
YyCNoBUA ANIA CO3HaTesIbHO-PeYeBON [eATeNbHOCTM, rae
peyeBad MpaKTMKa OCHOBbLIBAETCA HE TONMIbKO Ha 3HaHW-
AIX A3bIKOBOW CMCTEMbI, HO U Ha AEeATeNIbHOCTU OOLEeHNS.
KOMMYHVKaTUBHbI NOAXOA CTan FMaBHOW Liefiblo y4ebHOro
npotecca — GopMMpoBaHNe KOMMYHUKATVIBHOW KOMMETEH-
LnKN, OCHOBAHHOWM Ha 3HaHMAX, YMEHUAX NO3HaBaTeIbHOro
1 TBOPYECKOrO TWMA, COLMANIbHBIX HaBblKaX, MUPOBO33peH-
yeckux yoexxgeHusax [7: c. 126]. MNpu 3Tom, ofHaKO, HeOb6Xo-
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OVIMO OCO3HaBaTb, YTO HECMOTPA Ha TOT $aKT, uTo cneyu-
anbHbIA A3bIK —3TO BepOaNbHbI A3bIK, €r0 XapaKTepHON
0CO6EHHOCTbIO ABMAETCSA AOCTAaTOYHO pa3BuTas TeHAeHUUA
K MPUBJIEUYEHUNIO B €r0 COCTaB aBepOasibHbIX CPeAcTB, UC-
Nonb3yLWmxca B GyHKUMM ero gedrHMLMN, Kak SONONHM-
TeNbHbI MaTepuran B BUAE PUCYHKOB, YepTexken, cxem u T.4.

Mon KOrHUTMBHOW CTpaTerven MOHMUMAOT COBOKYI-
HOCTb B3aMMOCBA3aHHbIX U B3aIMOOOYCNOBNEHHbIX CMOCO-
60B 1 CPefCTB OCBOEHUA A3bIKOBbIX eAMHUL, KaK OCHOBbI
No3HaHMA N GOPMUPOBAHNA KOHLENTYaNIbHOM U A3bIKOBOW
KapTyHbI MUpPa 1 onpeaesieHHoro pesysbTata co3faHus o6-
pa3a Mupa B BoOOGpaxeHumn Kaxpgoro [14: c. 4]. CywHOCTb
KOTHUTUBHOW CTpaTernm 3akoyaercs B TONKOBaHUN yue6-
HbIX A3bIKOBbIX €4MHML, KaK KOHLENTOB — HOCUTESIEN 3THO-
KynbTypHOI MHbOPMaLMK, 0COObIX CUTHANIOB KOHKPETHOrO
Mupa. Llenbto KOrHUTUBHOW CTpaTernn 1 MeToanKkn ABNAeT-
CA OBnafieHue rnyouHHbIMM 3HAaYEHUAMUN COAepPKaTeNbHbIX
CTPYKTYp TeKCTa, BOMIoLWaoLWwmnx MOT/BbI aBTopa Ana ¢op-
MVPOBaHUA YMEHWUI afeKBaTHOro BOCMPUATUA TEKCTOBOM
MHPOPMALMN N CO3AaHUS COOCTBEHHBIX (YCTHBIX U MUCH-
MEHHbIX) BbICKa3blBaHW B COOTBETCTBUMN C KOMMYHMUKATVB-
HOW LeNiblo U HamepeHVAMM, Pa3BUTUA MO3HaBaTeNbHOM
aKTMBHOCTK, MOBbIWEHNA UHTEPeCca K U3YYeHU aHMuni-
CKOTO fA3blKa, BOCMMUTAHNA HaLMOHAJIbHOTO CaMOCO3HaHUs,
YBaXeHUA K A3bIKOBbIM TPaAMLMAM HOCUTENEN aHMMNNCKO-
ro A3sblka [15: ¢. 52]. lHTepec K KOrHUTUBHO-KOMMYHWKATMB-
HOMY OOYyYeHUo 1 CTPaTerusM ero peanmsauny B KOHTeK-
CTe BbiClero obpa3oBaHMA nocteneHHo pacTeT. Npobnema
06yuYeHMA NHOCTPAHHbBIM A3blKaM PacCMaTPUBAETCA He Kak
06yuyeHne COOCTBEHHO JIMHIBUCTMYECKMM 3HaHUSM, a Kak
TPAHCAALMA 3HaHMI O MUpe. PaccmaTpmBas KOFHUTUBHbIN
acneKkT OBNlAfleHMA WHOCTPaHHbIM A3blIKoM, A. JleoHTbeB
noJyepKmMBaeT, YTO OBNaAEBasA MHOCTPAHHbBIM A3bIKOM, Mbl
OJHOBPEMEHHO yCBaMBaeM MPUCYLLMIA COOTBETCTBYIOLLEMY
HapoZzy o6pa3 Mupa, TO UK MHOE BUAEHVE MMpPa B paMKax
HaLMOHANbHOM KyNbTypbl, OOHUM W3 BaXkHEMLINX KOMMO-
HEHTOB KOTOPOW ABNAETCA A3blK. [1o MHeHUto A. JleoHTbeBa,
OCHOBHasA 3afjaya OBNafeHUA UHOCTPAHHbIM A3bIKOM B KOT-
HUTUBHOM acreKTe COCTOUT B TOM, UYTOObI HayuMTbCA OCY-
LeCTBNATb OPMEHTUPOBaHUE TaK, KaK 3TO AeNaeT HocuTenb
A3blKa [5: €. 225]. A 3HaUNT, KOTHUTVBHO-KOMMYHWKaTUBHbIN
noaxof K obyyeHuto A3biKy, cbopMMpoBaBLINICA Ha bGase
BedyLNX NAeN yKa3aHHbIX METOAUK, ABNAETCA OOHMM U3 Ca-
MbIX MPUOPUTETHBIX B peanu3auum Bbiclero obpasoBaHus.

Llenbto 06yueHMs UTEHUIO B HEA3BIKOBbIX By3aXx ABNAETCA
LOCTVXKEHVEe TaKoro YPOBHA UTeHuA, KoTopoe obecneyrBa-
€T [OCTAaTOYHOe MOHMMaHMe coaep’KaTeNlbHoN UHPpOopPMa-
LMK B MUCbMEHHbIX UCTOYHMKaX [6: c.68].

MpodeccroHanbHO OPMEHTUPOBAHHOE YTEHME Ha aH-
FMUNCKOM A3blKe MPU3HAETCA BaXkKHbIM, MOCKOJbKY Bnafe-
HMe NMEHHO 3TUM BUOM PeYeBON AeATENbHOCTU BXOAMUT B
NHTepechl byayLlero cneymnanmncTa, NoCKonbKy MHOA3bIYHOE
UTeHwue SIBNSAETCA OCHOBHbIM CPeACTBOM MojyyeHus nHoop-

Cepus: lymanumapHeie Hayku N°3 mapm 2021 a.

MaLuUKn C Lenblo JanbHENLLEero Ucnosib3oBaHua B npodec-
CNOHasIbHOW AeATeNIbHOCTU. HaBbikK 3penoro uteHnsa nHo-
A3bIYHbIX TEKCTOB MOTYT ObITb PAa3BUTbI YXKe Ha HayasibHOM
aTane n3yyeHus aHIIMINCKOTO A3blKa B HEA3BIKOBOM BY3e,
€C/IN UCMOoNb30BaTb KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHYIO CTpa-
TEeruto, MOCTPOEHHYIO0 Ha MCUXOKOTHUTVBHOW MOZENV AeKo-
AMpOoBaHMA MHGOPMaLMK MO NPUHLMINY «CBEPXY-BHM3», OT
601ee BbICOKOro YpoBHsA (GOHOBbIE 3HAHWA, OXKMAAHUA YK-
TaTens) K pacno3HaBaHMIO JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKIX GOPM.

A. [I>KOHC BbienaeT MATb KAOYEBbIX MOHATUN, Xapak-
TePU3YLNX KOTHUTUBHBIN NOAXOA K 00YyYeHUI0 UTEHUIO B
LENOM: CXEMbl, UHTEPAKTUBHOCTb, CMbIC/IOBas 06paboTka
TeKCTa, Habop umMTaTeNbCKMX CTPATErnii, METaKOrHUTUBHAA
0CO3HaHHOCTb [11: €.95]. DPPeKTUBHOCTL KOFHWUTVBHO-
KOMMYHUKaTVBHOW MeToAuKM obyyeHusa obecneumBaeTcs
KOMMJIEKCOM YMPa)KHEHN, B KOTOPOM YUUTbIBAOTCA UHAN-
BMAYaNbHO-IMYHOCTHbIE, KOTHUTUBHbIE CTUN U CTpaTerumn
ctygeHtoB. C nOMOLbK KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHOM
METOAUKMN 0B6YyYEHNA YTEHUIO HAa UHOCTPAHHOM A3bIKE MOX-
HO COKPaTWTb NyTb OBflafeHns 60bWLNM 06beMoM Npodec-
CMIOHANbHO-OPUEHTUPOBAHHOWM aHMNOA3bIYHON WHPOpPMa-
LUK, Heo6xoAMMON CTYLAEHTY, @ TaKXKe YNyULNTb CKOPOCTb
1 KQuecCTBO ee U3bATUA ANA AaNIbHENLWEero Ncnonb30oBaHuA.

YMeHne aHHOTUPOBaTb MNPOdECCMOHaNIbHO-OPUEHTH-
pOBaHHble TEKCTbl ABNAETCA OAHWM U3 TpeboBaHun lMpo-
rPaMMbl MO aHMANNCKOMY A3bIKY AnA NPodecCcroHanbHOro
06LeHNsn, CornacHoO KOTopon obyuyeHne aHHOTMPOBAHMIO
(Ha POAHOM 1 MHOCTPaHHOM fA3blKax) JOIKHO ObITb HaNpaB-
NEeHO Ha BbIPabOTKY HaBbIKOB U YMeHUA opopmieHms no-
nyyeHHon nHdopmauun [10: c.183]. K Hanbonee Becombim
NPUHLMNAM KOTHUTUBHO-KOMMYHUVKATUBHOW CTpaTernm ot-
HocATCA:

— MPVHUUN LEeNOCTHOrO BOCMPUATUA TEKCTA; MPUHLMN

byHKUMOHaNbHOCTY;

— npuHUMUN NpodeccroHanbHON OpUeHTaLun 1 TeMa-

TMYECKOWN CepuUnHOCTY;

— MPUHUUN MHTErpPaTUBHOW PeYeBON [eATENbHOCTY;

— MPWHUUN CUCTEMHOCTY;

— npuHUMn GOpPMUPOBaHUA CTpaTeruin yuyebHom pes-

TeNbHOCTN.

OCHOBHbIM MeTOAUYECKM MPUHLMIOM Npu 0byyeHun
AHHOTMPOBAHUIO CYMTAETCA MPUHLUN LEeIOCTHOro BOCMpU-
ATNA TeKCTa. KOrHWTMBHaA MNCUXONOrMA [OKa3blBaeT, uTo
BOCMPVHMMaTb MHPOPMaLMIO nerye, ecnv CTyAeHT npep-
CTaBJIAET, UTO MEHHO OH OyzeT usyyvatb [8: ¢.17]. MosTomy
NpU KOrHUTUBHO-KOMMYHMKATVBHOM NOAXOA4Ee aHanu3 Ha-
UMHAETCA C TEKCTA B LiIe/IOM 1 HanpaBJieH Ha BblAABNIEHNE €ro
MaKpOCTPYKTYpbl, KOTOpasa MmaTepnannsyetca cTygeHTamm B
BMAe TEKCTOBOM MaTpuubl. [locne Toro, Kak CocTaBneHa Tek-
CTOBaA MaTpuLa, HauMHaeTcA paboTa C ero NIeKCMKo-rpam-
MaTUYECKUMY eOUHULAMY, YTO NOBYKAAeT CTYAEHTOB K MC-
NoNb30BaHMIO A3bIKOBOW AOrafKM Ha OCHOBE KOHTEKCTa.
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B EpeBaHCKOM rocyfapCTBEHHOM MeAMULMHCKOM YHU-
BepcuteTe nMeHn Mxutapa lepauu, npu obyyeHUn aHrnin-
CKOMY A3bIKy Kak HEA3bIKOBOW BY3, LieniecoobpasHo yaens-
eTcA 60osblIoe BHVMAHWE YTEHUIO CMeLManbHbIX TEKCTOB,
yToGbl CTYAEHTbI B AasibHeNWeM MO YNTaTb MeAULMH-
CKYI0 NUTEpaTypy Ha MHOCTPAHHOM Ai3blKe 6e3 0CcobbIX TPy -
HocTel. Kak cuntatoT [LA. TpuHiok 1 10.0. CemeHuyK, «ayTny-
Hble TEKCTbI ABMAIOTCA» HaKOMJeHMEM C/IOBApHOro 3anaca
CTYAEHTOB MO CMeLmManbHOCTL, MPYMEPOM MCMONb30BaHUA
TEPMWHONOMMYECKON NEKCUKM B KOHTEKCTE, YTO NOMoraeT
KOHKPEeT/3UPOBaTb 3HaUEHME CJI0B, OOBbACHUTb U YTOYHUTb
npurMmepbl NX UCMONb30BaHUA B COOTBETCTBUM C A3bIKOBbI-
MW HOpMamu 1 cTaHaapTamm» [3: ¢. 30]. B ETMY aHrnminckui
A3bIK M3YYaloT CTYAEHTbI B TEUEHUW OJHOIO rofjia Ha NepBoOM
Kypce. OCHOBHOW y4YebHMK, MO KOTOPOMY BefeTca obyue-
HWe CTYAeHTOB aHrnmnnckomy A3biky —“Nursing 1, Nursing 27
a Take, B KauecTBe AOMOSIHUTENbHOIo MaTeprana ajia ute-
HWA NpeanaralTca ayTEHTUYHbIE TEKCTbI MO CrelnanbHOCTY
13 kHUrm - “A short course of Medical terminology” nog pe-
nakuywueni Davi-Ellen Chabner. CtygeHTbl — MeguKy NpoxoaaT
pa3nuuHble TeKCTbl No Teme: The structure of the human
body, Infectious diseases, Immune system, Diagnostic tests
and procedures and etc. Hanprmep, Ha OCHOBe 3TUX TeK-
CTOB BbIMNOHATCA HEKOTOPbIE 3aJaHNA MO YTEHMIO BO Bpe-
Ms ypOKa:

1. Complete the following sentences using the
medical terms given below.

diagnosis
gynecology
a) A mass of blood, o black and blue markisa/an...........

b) Aredbloodcellisa/an...............
¢) The study of womeniis ......

erythrocytes
hematoma

hepatitis
prognosis

2. Give the meanings of the following terms.

a) gastritis
b) oncologist

¢) laparotomy
d) rhinitis

3. Complete the following medical terms related
to the stomach.

a) Painin the stomach gastr........
b) Inflammation of the stomach gastr.......
c)  Process of visually examining gastr.........
d) Incision of the stomach gastr.......

4. In the following medical vignettes, circle the
bold term that best completes the meaning of the
sentences.

a) Selmaateaspicy meal atan Indian restaurant. Later
that night she experienced (osteoarthritis, dermatitis,
gastroenteritis). Fortunately the cramping and diarrhea
subsided by morning.
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b) When Mr. Saluto collapsed and died while
eating dinner, the family requested (a/ an laparotomy,
gastroscopy, autopsy) to determine the cause of death.
The (hematologist, pathologist, gastroenterologist)
discovered that Mr. Saluto had died of (cardiovascular
accident, dysentery, cerebrovascularaccident), otherwise
known as a stroke.

5. Answer the following questions according to
the text.

1. What are the words used when doctors talk about the
main parts of the digestive system?

2.What are the main parts of the respiratory system?

3. What does the airway consist of?

6. Examination of the abdomen

a) Complete the textbook extract according to the
text.

To examine the patient for enlarged abdominal ...... first
feel for the....and the....... on the right side. To do this, ask
the patient to take a deep breath, while passing with fingers
upwards and inwards. Next, feel for the right ....... and then
cross over for the left........

b) Tell the text to each other. Work in pair.

MpYHUMN MHTErpaTUBHOCTU pPeyeBbiX BULOB AeATesb-
HOCTM, TO eCTb B3auMOCBA3aHHOe GOPMMPOBaH/Ie HaBbIKOB
yTeHusA, GopMUpyeT 1 3aKperniAeT JIeKCMKO-TEPMUHONIONN-
YecKylo cmctemy NpopecCcMoHanbHOro perncTpa CTyaeHToB.
Ha 6onee npopgBuHyTON CTyneHn obyuyeHusa npodeccro-
HaNbHO-OPVEHTUPOBAHHOMY WHOCTPAHHOMY A3bIKY — aHa-
N3 TeKCTa CYXKWT MparMaTMyeckon Lenv Moucka WH-
bopMaLMOHHbIX accoumaunii, a pasfiMyHble ynpaXHeHUs
NMOMOraloT AeCTBMTENIbHO NOYYBCTBOBATbL “ BKYC A3bIKa"

MopBoas HeKoTOpble UTOTW, NOAYEPKHEM, YTO CErOAHS
A3bIK 13 CNeLnanbHOCTY Bce 6onblue npeBpaLlaeTca B A3bIK
ana npodeccnoHanbHon peatenbHocTu. Mpu obyuyeHun
CTYAEHTOB-MeANKOB WMHOCTPAHHOMY A3bIKy 3aKJoyaeTca
B pa3pabotke NpodeccnoHanbHO - OPUEHTMPOBAHHOIO
KOMIieKca ynpaxxHeHUM 1 3alaHuniA, CnocobCTByoLLMe Mo-
BbILUEHMIO YPOBHA 3HaHMA A3blka M NPodecCcMoHabHOM
KOMMETEHTHOCTY BbIMYCKHNKOB HEA3bIKOBbIX BY30B. YUnTbI-
BaA KOTHUTMBHOCTb B OOyYeHun A3bIKY Npegnonaraet yyet
TaKUX KaTeropuii, Kak 3HaHue, No3HaHue, MblleHne, BOC-
nNpuATUE, MHTENIEKT, a TakXKe pa3BUTUE MO3HaBaTeSIbHOM
AaKTUBHOCTW, MOBbILIEHME VHTEepeca K U3YYeHWUo aHrmuii-
cKkoro A3blka [13: . 27]. Mbl abCONOTHO YBEPEHDI, YTO TONb-
KO pa3ymMHoe coyeTaHue CTaporo U HOBOrO, CTEPEOTUMOB 1
TBOPYECTBA, YMEHA 1 BAOXHOBEHMWA MOXET MPUBECTM K XKe-
naemomy npodeccroHanbHOMY yCrexy, BbIBOAA CTYAEHTOB
Ha HOBbIN KayeCTBEHHbIN YPOBEHb MEXKYNbTYPHOro Mpo-
deccnoHanbHoro obueHus.
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